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    Alex Cross moet op jacht naar een seriemoordenaar die de rechterlijke macht probeert te ontwrichten


    In Washington D.C. bereidt de nieuw gekozen president haar inauguratie voor.


    Daarbij is in het grootste geheim een nieuwe lijst met kandidaten voor het Hooggerechtshof opgesteld. De lijst is uiterst vertrouwelijk – totdat het bewijsmateriaal wordt in het onderzoek van rechercheur Alex Cross.


    Een van de kandidaten op de lijst wordt neergeschoten, een tweede wordt neergestoken. Vervolgens wordt een derde rond middernacht op straat vermoord.


    Cross is de grootste expert van de FBI op het gebied van crimineel gedrag. In zijn strijd om rechtvaardigheid voor zijn land moet hij zich verplaatsen: in het hoofd van een duivelse moordenaar.

  


  
    


     


    James Patterson (1947) is de succesvolste hedendaagse thrillerauteur ter wereld. Van zijn boeken zijn meer dan 240 miljoen exemplaren verkocht. Hij schreef de zeer succesvolle thrillerreeksen Alex Cross en The Women’s Murder Club .


    Een groot aantal van zijn boeken schreef hij samen met coauteurs, onder wie Michael Ledwidge, Maxine Paetro en J.D. Barker. Daarnaast schreef hij twee boeken samen met Bill Clinton en ook een thriller met Dolly Parton. James Patterson woont en werkt in Florida. .
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    PROLOOG


    Potomac, Maryland


    Margaret Blevins hield van haar ochtendloop. Het bood haar tijd voor zichzelf en hield haar meer dan hectische leven in balans.


     Het was midden december, en de tweeënvijftigjarige moeder van drie tieners volgde haar gebruikelijke route van zes kilometer met een hoofdlamp op in de afnemende duisternis. Ze probeerde nergens aan te denken en dompelde zich onder in het heerlijke gevoel dat haar opgewarmde rug- en beenspieren zich laafden aan haar hoogste tempo in weken.


     Ze was het huis uitgeglipt zonder haar beveiligingsteam te informeren, iets wat haar een kort moment van wroeging bezorgde. Maar ze remden haar altijd af, waren eeuwig aan het kibbelen en, mijn god, ze liep deze route al meer dan veertien jaar, en dat was een ruime dertien jaar voordat ze tot rechter van het hooggerechtshof van de Verenigde Staten werd benoemd.


     Rechter Blevins voelde zich fit genoeg om nog ietwat te versnellen, en voor het eerst sinds lange tijd voelde ze zich daar goed bij.


     Waar zou dit door komen? vroeg Blevins zich af terwijl ze het parcours van Watts Branch Park bij Lloyd Road op liep. Ze keek op haar horloge en zag dat ze drie minuten op haar gebruikelijke tijd voorliep.


     Ze keek omhoog naar de hemel, het begon licht te worden en ze voelde zich geweldig, helemaal één met het hardlopen.


     Toch hield ze halt bij het begin om de stand van haar hoofdlamp bij te stellen zodat ze het ruiterpad dat tussen de bomen verdween beter kon zien.


     Blevins draafde lichtvoetig het park in, opnieuw verbaasd over haar euforische toestand. Zo danste ze de dageraad in met de gedachte dat bossen in de winter een speciale schoonheid bezaten, vooral dit soort bossen. Het was een mix van dennen, eiken en berken, een favoriet van haar. Er stond een bosschage van berkenbomen bij de beek die door het park heen liep.


     Ze realiseerde zich dat ze een beetje vroeg was en nam nog een omweggetje om een paar minuten later te komen. Er was al zoveel daglicht dat ze de hoofdlamp uitzette, waardoor de bomen en schaduwen vooralsnog in grijstinten bleven gehuld. Maar toen haar ogen wenden werd de omgeving lichter en de contrasten scherper – de boomstammen tegen het fijnste laagje sneeuw op de bladeren, de kale toppen tegen de roze kleurende hemel.


     Zoals ze hoopte schenen de eerste zonnestralen op de witte berken in de beekbedding toen ze het pad verliet. De lucht was knisperend en ze rende hijgend naar een bosje jonge sparren dat tussen de berken stond en de toegang tot een klein bruggetje over de beek markeerde dat naar een bankje leidde. Daar deed ze altijd rekoefeningen voordat ze huiswaarts ging, een onderdeel van de afbouw van haar ochtendloop.


     Blevins zag haar adem in de koele lucht en de rijp op de berken, en alles leek te kloppen in de wereld toen ze de reling vastpakte en de twee treden naar het bruggetje beklom. Ze hoorde een vreemd geluid vanuit de sparren komen, een zachte plof en het voelde alsof ze een klap tegen de zijkant van haar hoofd had gekregen.


     Ze voelde het vooral in haar oor, hard en pijnlijk. Ze werd duizelig en verloor haar evenwicht. Ze dacht een moment dat ze buiten westen zou raken en onderuit zou gaan, maar ze hield zich stevig vast aan de reling en het gebeurde niet. Na een paar seconden verdween de pijn in haar oor, de duizeligheid trok weg en ze kon weer focussen.


    


     Ze hervond haar evenwicht en het lukte haar om over de brug naar het bankje te lopen, hoewel ze zich misselijk voelde. Maar de golf van misselijkheid trok ook weg.


     Blevins besloot om geen rekoefeningen te doen en begon ietwat gedesoriënteerd naar huis te lopen. Ze kende het parcours blindelings, maar raakte in verwarring bij twee plekken waar zijpaden op uitkwamen.


     Toen ze die achter zich had gelaten kon ze helderder nadenken en ze vroeg zich af wat haar zojuist was overkomen.


     Was dat geluid er werkelijk geweest? Of had ze een soort aanval gehad, net als pa? Een tia, dat is wat pa’s huisarts het had genoemd. Zou me dat net overkomen zijn? Ben ik daar niet te jong voor?


     Tegen de tijd dat ze het bos uit liep en de doodlopende straat bereikte waar ze in een groot en oud huis woonde dat een stukje van de weg af stond voelde ze zich weer prima en ze besloot om niets tegen haar man, Phillip, te zeggen. Ze had het druk de komende dagen en kon zich de tijd niet permitteren om naar alle abracadabra van de artsen te luisteren en allerlei tests te moeten ondergaan.


     Het gaat uitstekend met me, hield ze zich voor toen ze naar binnen liep. Met Margaret Blevins gaat het uitstekend.
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    Independence Mountains, Noord-Nevada


    Malcomb reed over de bergweg in een bestelbusje met invalidennummerbord uit Massachusetts, een wagen die was aangepast voor een bestuurder in een rolstoel. Hij voelde zich nog steeds groggy en zwaar in het hoofd van de medicijnen, maar ook bezorgd en zweterig.


     In de achteruitkijkspiegel zag hij een glimp van de onverharde weg die zich langs de rand van een ravijn slingerde dat links van hem uit beeld verdween.


     Hij is er nog niet, dacht Malcomb wazig. Maar hij komt eraan. Reken daar maar op.


     De angst sloeg toe en hij keek op het grote dashboard van het busje. Hij zag op het navigatiesysteem dat hij zich op een weg van de U.S. Forest Service bevond, en dat hij heuvelafwaarts in noordelijke richting naar het strakke lint van de snelweg in de verte reed. Hij wierp een zijdelingse blik op de kleine metalen portefeuille en de iPhone op de passagiersstoel en vloekte toen hij zag dat hij geen bereik had.


     Vervolgens checkte hij de brandstofmeter en schrok toen hij zag dat de tank nog minder dan een kwart vol zat. Die klootzak! Hij wil me niet ver laten komen. Maar hij kan de kolere krijgen. Ik kan die snelweg halen, waar ik ook ben. Ik weet dat ik het kan.


     De weg werd nu steil en kronkelig. Malcomb was niet zeker van de auto, hij kneep de handrem op het stuur in, keek nog eens in de achteruitkijkspiegel en nam de eerste bocht. Er reed nog steeds niemand achter hem.


     Net toen hij de eerste haarspeldbocht achter de rug had begonnen er sneeuwvlokken uit de grijze hemel te vallen. Hij trapte het gaspedaal dieper in toen hij op een kort recht stuk terechtkwam en keek niet meer in zijn spiegel tot hij de volgende haarspeldbocht bereikte.


     Deze keer ving hij een glimp van hen op toen ze zo’n achthonderd meter achter hem uit de eerste haarspeldbocht kwamen.


     De blauwe Tahoe, dacht hij en hij probeerde door te ademen, rustig te blijven en zich voor te houden dat hij de snelweg zou halen.


     Maar met niet meer dan een kwart tank? En wat gebeurt er als ik daar ben? Heeft mijn telefoon dan bereik? En zal iemand mijn verhaal geloven?


     Malcomb hoorde een klapwiekend geluid. Hij keek in de achteruitkijkspiegel en was de wanhoop nabij. Ze hebben de helikopter ingezet!


     Hij keek nog eens naar het scherm van zijn telefoon, één streepje.


     ‘Een Tor-bericht, Siri,’ zei hij. ‘Audio.’


     ‘Tor is geactiveerd,’ zei Siri. ‘De ontvanger?’


     ‘Cross,’ zei hij terwijl hij nog eens in de spiegel keek, maar geen toestel zag. ‘Alex Cross.’


     ‘Spreek na de piep uw bericht in.’


     ‘Doctor Cross,’ zei Malcomb terwijl hij aan de derde en laatste haarspeldbocht begon. ‘Er is een grote kans dat ik dit niet overleef. Ik moet je dingen vertellen zodat je de verantwoordelijken voor mijn dood voor het gerecht kunt slepen. Ten eerste ken je me als…’


     Het klapwieken zwol weer aan, deze keer klonk het luider. In paniek trapte hij aan het begin van de bocht het gaspedaal dieper in. Toen hij er middenin zat zag hij tot zijn afgrijzen de Bell Jet Ranger-helikopter uit de diepte van het ravijn links van hem opstijgen.


     Het blauw-met-witte toestel zwenkte door de vallende sneeuw. De man naast de piloot had een koptelefoon op en droeg een zonnebril, maar het leed geen twijfel dat het zijn broer was.


    


     Toen dreef de staart van de helikopter opzij. Een man in een harnas dat aan het dak van het toestel was gezekerd stond met één been op de glijder en hield een militair ogend geweer tegen zijn schouder.


     Malcomb deed het enige wat hij kon bedenken en gaf meer gas. Toen hij de eerste helft van de haarspeldbocht uit denderde schampte het portier aan de passagierskant de rotswand, waardoor er een vonkenregen door de vallende sneeuw schoot.


     Hij keek in zijn zijspiegel en zag de helikopter keren om hem te volgen. ‘Ze zitten achter me aan, Cross,’ schreeuwde hij. ‘Je kent mijn broer, maar…’


     Bij het laatste stuk van de haarspeldbocht doemde de helikopter achter hem op. Hij dook ineen en zag in zijn spiegel hoe snel het toestel met de schutter naderde.


     Toen hij de bocht uit schoot zag hij dat de weg was geblokkeerd door een grote kiepwagen met een sneeuwruimer erop. Zonder na te denken trapte hij op de rem en gaf het stuur een ruk naar links.


     De bestelbus knalde met een snelheid van tachtig kilometer per uur tegen de vangrail op. De bumper schoot eronder en bleef achter de rail haken, waardoor de achterkant van de bus eroverheen werd gekatapulteerd.


     Malcomb schreeuwde en zag ondersteboven hoe de bumper van de vangrail afschoot. Terwijl de bestelbus begon te bewegen kwam de helikopter in zicht. Hij caramboleerde tegen de rotswand, stortte zestig meter naar beneden en belandde op een verzameling rotsen.


     De benzinetank explodeerde. Het busje vloog in brand.


     Zestig meter hoger stapte een vrouw in een lichtbruin sheriffuniform met een zware jas erover vanachter de sneeuwruimer weg, ze werd gevolgd door een oudere man in een overall. Ze liepen naar de rand en keken omlaag naar de brandende bestelbus, de zwarte rook kringelde door de sneeuwvlokken.


     ‘Dat had ik niet verwacht,’ zei de chauffeur. ‘Maar het is afdoende.’


     De hulpsheriff knikte, ze zette haar portofoon aan en wierp een blik op de wegscherende helikopter.


     ‘Dat ging makkelijker dan gedacht, sir,’ zei ze. ‘En de verse sneeuw is ook mooi meegenomen.’
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    Washington DC


    Op een dag medio december haastte Emma Franklin zich om zes uur ’s middags uit de lift en liep door een lange gang in de kelder van het Prettyman U.S. Courthouse. De struise zesenveertigjarige vrouw droeg een donkerblauw pak onder haar lange grijze donsjas en had een handtas en een leren aktetas bij zich.


     Franklin duwde de deur naar de aangrenzende parkeergarage open en zag tot haar opluchting dat de auto al stond te wachten. Haar chauffeur, een rijzige roodharige van achter in de dertig, stapte uit de Cadillac.


     ‘Goedenavond, rechter Franklin,’ zei ze terwijl ze om de wagen heen liep om het achterportier aan de passagierskant te openen.


     Franklin glimlachte. ‘Hoe is het, Agnes?’


     ‘Prima, mevrouw. En u?’


     ‘Mieters,’ zei de rechter. Ze stapte in en legde haar handtas en aktetas naast haar op de achterbank.


     Agnes sloot het portier, ging achter het stuur zitten en startte de auto. ‘Dat woord “mieters” hoor ik niet vaak.’


     Franklin lachte. ‘Het was iets wat mijn oma altijd zei.’


     Agnes zette de versnelling in ‘Drive’ en reed naar de uitgang. ‘Woonde ze niet in Georgia, mevrouw?’


     ‘Valdosta,’ zei Franklin. ‘Een mooie plek.’


     ‘Daar zal het wel warmer dan hier zijn,’ zei Agnes, die het wachthokje passeerde en C Street in reed. Het was gaan sneeuwen.


     ‘Ik hoorde dat het kwik vannacht tot min negen zakt,’ zei de rechter en ze huiverde onwillekeurig. ‘Hoe ouder ik word, hoe slechter ik tegen de kou kan.’


     ‘Ik begrijp het,’ zei Agnes. Ze sloeg bij Third Street rechts af en reed in zuidelijke richting. ‘Op dagen als deze zou ik wel in Miami willen zijn.’


     ‘Daar ga ik met de kerstdagen naartoe.’


     ‘Boft u even.’


     ‘Mijn broer heeft er iets gekocht en heeft mijn zussen met hun gezinnen en mij uitgenodigd.’


     ‘Dat is fijn voor u, zeker nu het alweer bijna een jaar geleden is.’


     Franklin glimlachte weemoedig en knikte. ‘Hoe gaat het met de scheiding, Agnes?’


     ‘Ik blijf tegen mezelf zeggen dat de eindstreep in zicht is.’


     Rechter Franklin keek door het raam naar de kerstetalages, er kwam een herinnering aan vorig jaar december naar boven, toen ze op een avond samen met haar echtgenoot Paul door Alexandria wandelde en ze de kerstversieringen bewonderden. Wat kan er een hoop gebeuren in een jaar.


     ‘Wat vindt u van Sue Winters keuze van minister van Justitie?’ vroeg Agnes.


     Franklin was blij met de afleiding die de wending in het gesprek bood. ‘Ze heeft een veilige keuze gemaakt met Malone. Hij was officier van justitie in Phoenix en heeft een smetteloze reputatie.’


     ‘Het verraste me dat ze geen vrouw heeft genomen,’ zei Agnes.


     De rechter haalde haar schouders op. ‘Sue is van Arizona en heeft met Malone gewerkt. En op Binnenlandse Zaken en Defensie zitten al vrouwen.’


     ‘Ik zou het hele kabinet met vrouwen volproppen. Hoe meer, hoe beter.’


     Franklin grinnikte. ‘Daar kan ik weinig tegen inbrengen.’


     ‘Gaat u naar de inauguratie?’ vroeg haar chauffeur toen ze over Fourteenth Street Bridge reden.


     ‘Absoluut. Die wil ik niet missen.’


     ‘En de inauguratiebals?’


     Franklin keek door het raam naar de inktzwarte duisternis van de rivier. ‘Ik weet niet of ik daar al klaar voor ben.’


     ‘Dat is begrijpelijk, mevrouw.’


     De rechter knikte en keek naar haar rechterhand. Ze vroeg zich af of het al tijd was om haar trouwring af te doen, het was nu bijna negen maanden geleden.


     Ze reden in stilte verder.


     Agnes reed tien minuten later Franklins rustige straat in de voorstad Alexandria in.


     In het schijnsel van de koplampen zag ze door de sneeuwvlokken heen een gespierde, kortharige blonde vrouw over het trottoir rennen. Ze droeg een trainingspak met een fluorescerende bodywarmer erover, een nekwarmer, een fleece hoofdband die tegen haar oranje veiligheidsbril was getrokken en zo’n drinkrugzak. Toen ze haar voorbijreden zag Franklin dat ze ook nog een hoofdlamp ophad.


     Agnes reed de kort oprit van Franklins bungalow op. ‘Zoals het klokje thuis tikt…’


     Franklin keek naar haar donkere huis en zei: ‘…tikt het nergens.’


     Agnes liet de koplampen aan staan, liep om de wagen heen en opende het portier. ‘Morgenochtend dezelfde tijd, rechter?’


     ‘Een kwartiertje eerder graag,’ zei Franklin, die met haar handtas en aktetas uit de auto stapte.


     ‘Rechter Franklin?’


     De rechter en haar chauffeur draaiden zich om en zagen de blonde jogger op een paar meter afstand op het trottoir staan, haar hoofdlamp was naar beneden gericht. Ze stond wijdbeens en door haar knieën gezakt terwijl ze met beide handen een pistool met een geluiddemper omklemde. Ze zei iets, maar Franklin kon het niet verstaan.


     ‘Waarom zijn…’ wist Franklin nog uit te brengen voordat de vrouw twee keer op haar schoot, een keer tussen haar ogen en een keer boven haar rechterwenkbrauw.


     Agnes draaide zich om en probeerde weg te rennen. De vrouw schoot haar twee keer tussen de schouderbladen, waarna ze zich vooroverboog en de rugzak en de kogelhulzen van het trottoir opraapte. Ze stopte de hulzen en het pistool in de rugzak, ritste die dicht en deed hem om. Ze duwde hard tegen de linkerkant van haar nek, hoorde het kraken en rende toen weg.
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    Ik was thuis bijna klaar met de afwas toen Ned Mahoney belde.


     Mahoney was de leidinggevende special agent van een elite-unit van de FBI die zich met prominente onderzoeken bezighield. Ik was consultant voor die unit, mijn focus lag op de criminele psychologie.


     ‘Waar bel je over?’ vroeg ik.


     ‘Je kunt morgenochtend niet naar Boston, Alex.’


     ‘Kom op,’ bracht ik kreunend uit. ‘Dit al de derde keer dat het wordt afgeblazen.’


     ‘Ja, maar dit is urgent. Rechter Emma Franklin, de enige zwarte vrouw in het DC Court of Appeals, en haar chauffeur zijn een uur geleden doodgeschoten op de oprit van Franklins huis in Alexandria. De waarnemend directeur wil dat we er meteen heen gaan.’


     Aaron Gleason, de vorige FBI-directeur, was twee dagen na de presidentsverkiezingen aan een beroerte overleden. De vertrekkende president had Marcia Hamilton, een voormalige officier van justitie uit Chicago, tot waarnemend directeur benoemd totdat de nieuwe president aan haar ambtsperiode zou beginnen.


     ‘Jezus. App me het adres. Ik ben er dadelijk.’


     Toen ik opkeek nadat ik had opgehangen zag ik mijn vrouw, Bree, met een fronsende blik en gekruiste armen voor me staan. ‘Wáár ben je dadelijk? Boston toch zeker?’


     Ik hield beide handen op. ‘Hier kan ik niets aan doen.’


     ‘Dit is de derde keer dat het wordt afgeblazen.’


     ‘Een rechter van het Court of Appeals, Emma Franklin, is voor haar huis doodgeschoten, de directeur wil dat we er meteen heen gaan,’ zei ik.


     Brees trekken verzachtten. ‘Franklin? Kwam haar echtgenoot niet om het leven in het vliegtuigje dat hij bestuurde?’


     Ik knikte. ‘Hij kwam afgelopen voorjaar in een windschering terecht en stortte neer in het water van de Chesapeake.’


     ‘Naast de aanstaande inauguratie zal dit de stad nog verder op zijn kop zetten.’


     Voordat ik kon antwoorden hoorde ik op mijn telefoon dat er een bericht was binnengekomen.


     ‘Ga,’ zei Bree. ‘Misschien dat het nog lukt om vóór de inauguratie naar Boston te gaan.’


     ‘Laten we het hopen,’ zei ik en ik gaf haar een kus. ‘Wacht maar niet op me vannacht.’


     ‘Ik zie wel,’ zei ze terwijl ze me een kus teruggaf.


     Vanuit de keuken liep ik door de eetkamer naar de hal. Toen ik langs de woonkamer liep zag ik dat Nana Mama, mijn grootmoeder van negentig plus, op de bank naar een documentaire over rockdrummers zat te kijken. Mijn achttienjarige dochter Jannie, eerstejaars aan Howard University, was even thuis na haar hardloopfinales en zat naast haar met haar laptop. Ali, mijn jongste, lag op de vloer met een wiskundeboek.


     Nana Mama keek op en zag me. ‘Heb je deze al gezien? Ik heb nooit geweten dat Ringo zo’n invloed had op generaties van drummers.’


     ‘Klinkt interessant, maar de plicht roept.’


     Mijn grootmoeder fronste. ‘Ik dacht dat je morgenochtend naar Boston ging.’


     ‘Nu niet meer.’


     ‘Pak je goed in, pap,’ zei Jannie. ‘Het wordt ijskoud vannacht.’


     ‘Dat heb ik gehoord,’ zei ik. Ik liep naar de kast in de hal, haalde er mijn donsjas, een hoed, handschoenen en mijn penning uit, daarna nam ik mijn holster en pistool uit het kluisje.


     Twintig minuten later parkeerde ik de auto naast een patrouillewagen van het Alexandria Police Department. De plaats delict was vanaf de straat met geel politielint afgezet. Ondanks de kou stonden er buren op straat of vanaf hun veranda’s te kijken.


     Ned Mahoney, een potige veertiger die een FBI-windjack over zijn winterjas droeg stond op de oprit van de bungalow naar de lichamen te kijken. Rechter Franklin lag op haar rug met een eerste kogelgaatje tussen haar geopende ogen en een tweede boven haar rechterwenkbrauw. Haar handtas en aktetas lagen naast haar.


     De chauffeur, die geïdentificeerd was als de zevenendertigjarige Agnes Pearson uit Bowie, Maryland, lag iets verderop met haar gezicht naar beneden en met twee kogelgaatjes in de achterkant van haar zwarte wollen jas.


     De motor van de auto draaide nog steeds stationair.


     ‘Behoorlijk nauwkeurig geschoten, zelfs van zo dichtbij,’ zei Mahoney.


     ‘Series van twee,’ zei ik. ‘Hulzen?’


     Mahoney schudde zijn hoofd. ‘Het lijkt me het werk van een professional.’


     ‘Mij ook,’ zei ik. ‘Wie heeft haar gevonden?’


     ‘De agent zei dat een overbuurvrouw hen zag liggen toen ze de hond uitliet. Ik heb haar nog niet gesproken.’


     Ik keek naar de overkant en zag een oudere vrouw die dik ingepakt op haar veranda zat te roken met een hondje op haar schoot.


     Nadat er een forensisch onderzoeker was gearriveerd die de plaats delict fotografeerde zetten we de motor uit, trokken handschoenen aan en begonnen met de handtas van de rechter. We troffen haar portemonnee, creditcards, tweehonderd dollar cash, haar telefoon en haar huissleutels aan.


     De aktetas zat niet op slot. We troffen een laptop, juridische documenten over een van de processen die ze voorzat en vier kaartjes voor de wedstrijd tussen Miami Heat en de LA Lakers op 23 december aan.


     ‘Ik denk dat we er wel van uit kunnen gaan dat ze niet na een beroving zijn vermoord,’ zei Mahoney. ‘Ik ga de auto doorzoeken.’


     ‘Goed, dan loop ik wel naar de overkant.’


     De kleine zwart-met-bruine teckel droeg een kerstig truitje en zat op schoot bij de rokende dame. Toen ik hen naderde begon hij te grommen.


     ‘Koest, Bernie,’ zei de vrouw.


     ‘Ik ben Alex Cross,’ zei ik. ‘Ik werk voor de FBI.’


     ‘Eileen Dawson,’ zei ze hoestend. ‘Nou, ik zou precies weten waar ik moest beginnen als ik dit onderzoek leidde.’


     ‘En waar is dat?


     ‘De rechtenfaculteit van George Washington University,’ zei ze. ‘Professor Willa Whelan. Ze heeft een pesthekel aan Emma, en maakte allemaal bedreigende toespelingen tijdens een benefietbal in het Hilton twee weken geleden.’


     ‘Hoe weet u dat?’


     ‘Ik was erbij.’
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    De wekker op mijn telefoon ging de volgende ochtend om halfnegen af. Ik was zo rond tweeën thuisgekomen. Ik dwong mezelf uit bed te stappen en een douche te nemen.


     Ik stond me in de badkamer te scheren toen Bree binnenkwam met koffie en de Washington Post, zelden had ik zo’n zorgelijke blik bij haar gezien.


     ‘Ik kan het niet geloven,’ zei ze. ‘We hadden gewoon twee weken geleden naar Boston moeten gaan, dat was het moment geweest.’


     ‘Hoezo?’


     ‘Hij is dood.’


     ‘Wie is dood?’


     ‘Malcomb.’


     ‘Dat meen je niet!’


     Ze toonde me de kop op de voorpagina van het economiekatern:


    EXCENTRIEKE MILJARDAIR VERONGELUKT IN NEVADA


    Er stond een foto van de op achtenveertigjarige leeftijd verongelukte Ryan Malcomb onder. Hij was de oprichter van Paladin, een datamining bedrijf dat even buiten Boston was gevestigd en dat contracten had lopen met verschillende veiligheids- en wetshandhavende diensten, waaronder de NSA, CIA en FBI.


     Ik dacht aan Malcomb, die ik bij verschillende gelegenheden had ontmoet, en zag hem weer in zijn rolstoel uitleggen hoe zijn opmerkelijke, zelfontworpen algoritmes in staat waren om ontstellende hoeveelheden ruwe data op specifieke onderwerpen te filteren.


     ‘Lees het me voor,’ zei ik terwijl ik water in mijn gezicht plensde.


     Malcomb, zo werd gemeld, had de afgelopen twee maanden een soort van sabbatical genomen en was tijdens een sneeuwstorm op een afgelegen bergweg verongelukt.


     Hij was afgestudeerd aan het MIT, en had als tiener musculaire dystrofie gekregen, waardoor hij het grootste deel van zijn tijd in een rolstoel zat. Op zoek naar een ranch had hij in z’n eentje rondgereisd in het westen in een speciaal voor hem aangepaste bestelbus, en waarin hij ogenschijnlijk de controle over het stuur had verloren in de onherbergzame Independence Mountains, ten noordwesten van Elko, Nevada.


     Het Elko County Sheriff’s Department meldde dat Malcomb in een beruchte haarspeldbocht was geslipt en tegen de vangrail was geknald, waarna de auto in een ravijn stortte en in brand vloog.


     ‘Uit het chassisnummer en het invalidennummerbord bleek dat het om Malcombs auto ging. Het het rijbewijs van de miljardair overleefde de brand in een metalen portefeuille,’ las Bree voor. ‘De lijkschouwer van het Elko Sheriff’s Department zal DNA-monsters van de stoffelijke resten nemen en ook gebitsonderzoek doen om de identiteit van de miljardair vast te stellen, die onherkenbaar verbrand was.’


     ‘Volgens een makelaar uit Elko, die vanwege de geheimhoudingsverklaring anoniem wenst te blijven, had de ondernemer een dag eerder een ranch bezocht die uitkeek over het ravijn waarin hij is neergestort.’


     Ik draaide de kraan uit. ‘En wat zegt het bedrijf?’


    


     Bree las verder: ‘Steven Vance, de CEO van Paladin, zei dat hij en de vierhonderd werknemers van het bedrijf in shock waren. Hij voegde eraan toe dat Ryan hun visionair was, en dat Paladin er zonder hem nooit zou zijn geweest.’ Bree zweeg en sloeg de pagina om. ‘Vance zei ook nog: “Het is een zwaar verlies. Hij is onvervangbaar.”’


     Ze gooide de krant op het werkblad. ‘Dus dit is einde oefening. M is dood. Hij is ermee weggekomen.’


     ‘We weten nog steeds niet zeker of hij M was,’ zei ik.


     ‘Natuurlijk was hij dat. Wie anders had zo’n club als Maestro kunnen leiden? Zoals Sampson altijd zei, het moest iemand zijn die toegang had tot bestanden van veiligheids- en wetshandhavende diensten. Niemand die daar zoveel toegang toe had als Malcomb.’


     Mijn beste vriend John Sampson – en voormalige partner uit de tijd dat ik nog fulltime bij DC Metro werkte – was deze week met zijn jonge dochter Willow naar Disney World. En het was waar dat John de eerste was geweest die suggereerde dat Maestro weleens toegang zou kunnen hebben tot bestanden die topgeheim waren. Dat leidde tot onze eerste verdenkingen van een burgermilitie die door een mysterieus persoon werd aangevoerd die zichzelf M noemde.


     Er waren momenten geweest waarop M ons hielp, en ons aanwijzingen toespeelde bij een onderzoek. Op andere momenten saboteerde hij ons en daagde ons uit. En hij had een keer geprobeerd om Sampson en mij te vermoorden toen we op vakantie in de wildernis van Montana waren en in een rubberboot de rivier afzakten.


     Na dit avontuur werd het een obsessie voor Bree, die toen nog hoofdinspecteur bij DC Metro was, om M en Maestro ten val te brengen.


     ‘Er staat nog meer bewijs in dat artikel dat Malcomb M was,’ zei ze. ‘Hij nam die sabbatical twee maanden geleden, dat was precies de tijd dat ik hem begon te verdenken.’


     Dat klopte, ja. In de tijd vóór onze riviertrip waren M en Maestro betrokken geweest bij de moorden op corrupte agenten en de leiders van een Mexicaans drugskartel dat hen had omgekocht. En Maestro had recenter achter de moorden op verschillende pedofielen en een beroemde modeontwerper gezeten die bij mensenhandel waren betrokken. Bewijzen die we tijdens deze onderzoeken hadden verzameld waren voor Bree aanleiding om te concluderen dat M niemand anders dan Ryan Malcomb moest zijn.


     ‘De FBI zou dat nog steeds moeten onderzoeken,’ zei Bree. ‘We moeten zeker weten of het M was. Ik in elk geval wel.’


     ‘Nou, succes ermee,’ zei ik terwijl ik naar de klerenkast liep. ‘Ik denk niet dat zo’n idee zal aanslaan nu Malcolm dood is en een federale rechter op professionele wijze is geliquideerd. Ik bedoel, met de inauguratie in aantocht brengt deze moord ons in een lastig parket.’
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    Zoals ik al had voorspeld besloot Mahoney om van verder onderzoek naar de miljardair en zijn bedrijf af te zien toen hij hoorde dat Ryan Malcomb was verongelukt.


     ‘Ik heb directeur Hamilton zonet gesproken,’ vertelde Ned me in de auto nadat hij me had opgehaald. ‘De zaak Franklin heeft topprioriteit.’


     ‘Dat snap ik,’ zei ik. ‘Toch valt het moeilijk te geloven dat Malcomb dood is.’


     ‘Ja. Wat heeft een man in een rolstoel tijdens een sneeuwstorm op een bergweg te zoeken, zelfs al rijdt hij in een aangepast busje?’


     ‘In het artikel in de Post stond dat hij er was om vastgoed te kopen,’ zei ik. ‘Het grootste gedeelte van de Independence Mountains bestaat uit land van de U.S. Forest Service, maar blijkbaar was er een grote ranch met grond die hij wilde kopen.’


     ‘Alle miljardairs kopen grote ranches in het westen. Ik las er een stuk over in de Wall Street Journal, ze willen vaste activa hebben.’


     ‘Goed, als ik miljardair ben dan weet ik wat me te doen staat. Waar gaan we heen, trouwens?’


     ‘Naar het hoofdkwartier van DC Metro, ik heb meteen contact met ze opgenomen. Ze compileren het beeldmateriaal van Frank­lins auto tussen het gerechtshof en haar huis.’


     ‘Hoe weten ze de route?’


     ‘Pearson, de chauffeur, had de navigatieapp Waze op haar telefoon, deze stond nog steeds aan en was met de boordcomputer van de auto verbonden toen we op de plaats delict arriveerden. We weten precies hoe ze naar Alexandria zijn gereden.’


     Quinn Davis, een brigadier van DC Metro die gespecialiseerd is in videosurveillance, ontving ons in de lobby en nam ons mee naar de controlekamer, waar een team van acht mensen camerabeelden van over de hele hoofdstad monitorde.


     ‘We hebben de auto helemaal tot in Alexandria in beeld,’ zei Davis. ‘Helaas hebben we geen beelden uit de buurt waar ze woon­de.’


     ‘We doen het er maar mee,’ zei Mahoney.


     Davis startte de compilatie. We zagen hoe de Cadillac de parkeergarage van het gerechtshof uit reed, op C Street rechts afsloeg, en toen nog eens rechtsaf Third in reed. Ten zuiden van Pennsylvania Avenue was de weg vanwege werkzaamheden afgesloten, waarna Pearson zijstraten nam in westelijke richting, en naar Fourteenth Street en de brug naar Northern Virginia reed.


     Toen de auto over de kruising van Seventh en Madison Drive reed zei Mahoney: ‘Stop. Spoel een stukje terug. Daar.’


     Davis zette het beeld stil op het moment dat de auto voor het stoplicht wachtte. Je kon Agnes Pearson duidelijk in het schijnsel van de straatverlichting zien.


     ‘Zie je die grijze Dodge Durango, drie auto’s terug?’ zei Mahoney. ‘Hij volgt haar de hele tijd al met twee auto’s ertussen, bocht na bocht.’


     ‘Goed gezien,’ zei Davis, die iets begon in te typen. ‘Laten we het tijdframe wat uitrekken om onze Dodge Durango ook in beeld te krijgen.’


     Even later was ze klaar met typen en konden we zien hoe de Durango steeds drie of vier auto’s achter de Cadillac zat, vanaf Fourteenth Street, dan de brug over en vervolgens via de George Washington Memorial Parkway naar Alexandria. Maar toen Pearson rechtsaf West Abingdon Drive in sloeg reed de grijze Dodge SUV rechtdoor.


     ‘En hier raken we onze Cadillac kwijt,’ zei Davis, die het beeld stilzette.


     Ik keek naar de tijdcode op de video en maakte de rekensom in mijn hoofd.


    


     ‘We zijn ze kwijtgeraakt om 18.22 uur,’ zei ik. ‘Het zal niet meer dan drie minuten hebben geduurd om Franklins huis te bereiken. Kunnen we aan de mobiele telefoongegevens van rond dat tijdstip komen? Kijken of er een telefoontje vanuit de Dodge naar de moordenaar is gepleegd?’


     ‘Misschien,’ zei Mahoney. ‘Ik zal het proberen.’ Er kwam een appbericht binnen op zijn telefoon. Hij keek ernaar en zei: ‘Ah, dat is mooi.’


     ‘Wat?’


     ‘De politie van Alexandria heeft vanochtend vroeg een huis-aan-huisonderzoek gedaan. Er is beeldmateriaal van verschillende deurbelcamera’s voorhanden. Ze hebben de schutter.’


     ‘Kijk, daar hebben we nog eens iets aan,’ zei ik.


     ‘Laat ze de beelden hierheen sturen,’ zei Davis, en ze gaf hem haar beveiligde e-mailadres.


     ‘Kun je ondertussen deze beelden nog een keer terugspoelen?’ vroeg ik. ‘Zodat we nog eens goed naar het nummerbord van de Durango kunnen kijken?’


     Terwijl Mahoney met het Alexandria PD belde, spoelde Davis nog eens terug. Door de zwarte belettering tegen een glimmend witte achtergrond zagen we dat het een nummerbord van Maryland was. Maar de verlichting eromheen was op zijn zachtst gezegd matig te noemen. Het enige wat we konden onderscheiden was 9-UU.


     Voordat Davis het kentekenregister van Maryland kon checken kwam er beeldmateriaal van de politie van Alexandria binnen. Ze downloadde het, tikte op ‘Enter’ en opeens keken we vanuit het huis op de hoek de straat van rechter Franklin in.


     Om 18.24.50 uur rende er een vrouw langs in een fluorescerende bodywarmer, een nekwarmer, een veiligheidsbril en een kleine drinkrugzak. Seconden later, om 18.24.58 uur, reed de Cadillac door het beeld.


     Nu verscheen het beeld van een tweede deurbelcamera, deze had een wijdere hoek en bevond zich schuin tegenover Franklins huis. Om 18.25.10 uur reed de Cadillac uiterst rechts in beeld de oprit op. Pearson stapte uit en liep om de auto heen om het portier voor Franklin te openen. Om 18.25.16 uur verscheen de hardloopster, ze stak schuin de straat over.


     ‘Ze houdt het rugzakje in haar linkerhand,’ zei ik.


     Toen ze het trottoir bereikte, zei Mahoney: ‘Ze heeft een pistool.’


     We zagen het allemaal gebeuren. De moordenares liet het rugzakje naast haar op het trottoir vallen, nam de klassieke schiethouding aan – ze boog ietwat door haar knieën en had beide handen om het pistool met geluiddemper dat ze op het slachtoffer richtte. Ze zei iets waardoor de rechter en haar chauffeur zich omdraaiden, waarna ze Franklin twee keer in het hoofd schoot en de wegvluchtende Pearson twee keer in de rug.


     Toen pakte ze rustig het rugzakje en de kogelhulzen op, stopte ze samen met het pistool erin en deed het rugzakje weer om. Ze trok met haar linkerhand aan haar nek – alsof ze die wilde kraken – en jogde weg om 18.25.28 uur.


     De opname eindigde.


     ‘We weten niet waar ze vandaan kwam, of waar ze daarna heen ging?’ vroeg ik.


     ‘Dit is alles wat ze ons tot nu toe hebben gestuurd,’ zei Mahoney.


     ‘Het is ongelooflijk. Konden we haar gezicht maar zonder de veiligheidsbril, hoofdband en nekwarmer zien. Wil je iets voor me doen, brigadier?


     ‘Natuurlijk, doctor Cross, zeg het maar.’


     ‘Kun je “Professor Willa Whelan, rechtenfaculteit George ­Wash­ing­ton University” voor me googelen?’


     Nadat David het had ingetypt verscheen er een foto van een knappe blonde vrouw van in de veertig, heel kwiek, die in een collegezaal aan een groep studenten lesgaf. Er stond een link naar een biografie van de faculteit onder. De brigadier klikte erop. Ik las dat Whelan net als Emma Franklin haar rechtenstudie aan Harvard had gedaan, ze hadden in hetzelfde jaar gezeten. Nadat ze was afgestudeerd was ze griffier bij een rechter in het Tenth Circuit Court of Appeals geweest en had ze tien jaar als hulpofficier van justitie in Little Rock gewerkt. En nu was ze dus als professor aan George Washington University verbonden.


     Ik las het allemaal en moest glimlachen om de laatste zin, die ik de anderen voorlas: ‘En in haar vrije tijd houdt professor Whelan zich graag bezig met hardlopen en sportschieten.’
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    Bree zat alleen in de keuken met haar laptop en las verder over de dood van Ryan Malcomb, waar niet zoveel aandacht aan werd besteed als je zou verwachten bij iemand die meer dan vier miljard dollar bezat.


     Om de zoveel tijd pakte ze de afstandsbediening van de kleine tv om van de ene financiële nieuwszender naar de andere te zappen. Malcombs dood was bij elke zender een item, en ze vertelden allemaal hetzelfde verhaal: een briljante student met fysieke beperkingen die het was gelukt om een machtig en ondoorgrondelijk techbedrijf op te zetten, en die uiteindelijk bij zijn zoektocht naar een ranch in het westen van de Verenigde Staten om het leven was gekomen.


     Bree wist dat Mahoney een onderzoek naar Malcombs dood tijdverspilling vond, maar ze kon het niet van zich afzetten dat er meer aan de hand moest zijn.


     Na haar vertrek bij DC Metro was Bree bijna meteen in dienst getreden bij de Bluestone Group, een internationaal onderzoeks- en beveiligingsbedrijf. Ze had niet langer meer de middelen en invloed van de wetshandhaving tot haar beschikking, maar de overstap verschafte haar wel de vrijheid om naar eigen believen een spoor na te trekken.


     Ze zocht een lijst van makelaars in Elko, Nevada, op en pakte haar telefoon. Nadat er bij haar eerste nummer twee keer was overgegaan werd er opgenomen. ‘High Desert Realty,’ klonk een nasale vrouwenstem. ‘Met Regina Everly.’


     ‘Hallo Regina, met Bree Stone van de Bluestone Group uit Washington DC. We zijn ingehuurd om een onafhankelijk onderzoek naar de dood van Ryan Malcolmb in te stellen, en nu probeer ik de makelaar te vinden die met hem een geheimhoudingsverklaring heeft getekend.’


     Er viel een lange stilte voordat Everly antwoordde. Met een veel zachtere stem zei ze: ‘U heeft dit niet van mij gehoord, maar dat was CeCe Butler van de Nevada Ranch and Land Company.’


     ‘Regina, jij bent de eerste die ik zal bellen als ik ooit naar vastgoed in Elko op zoek ben.’


     ‘Dank u, mevrouw Stone,’ zei ze en ze hing op.


     Bree vond het nummer van de Nevada Ranch and Land Company, belde en vroeg naar CeCe Butler. Er werd haar gezegd dat Butler er op het moment niet was, dus liet ze een vaag bericht achter met het verzoek haar terug te bellen. Bree was bang dat de vrouw dat niet zou doen. Maar tot haar verrassing gebeurde dat twintig minuten later wel.


     ‘Met CeCe Butler,’ zei ze. ‘Ik hoop dat u niet van de pers bent.’


     ‘Nee, mevrouw,’ zei Bree. ‘Ik werk voor een particulier onderzoeks- en beveiligingsbedrijf uit Washington DC. We verrichten onderzoek over de hele wereld voor onze cliënten.’


     ‘Wie heeft u ingehuurd om Malcombs dood te onderzoeken?’


     ‘Die naam kan ik u helaas niet zeggen,’ zei Bree, die wist dat ze het dunne koord tussen fantasie en werkelijkheid bewandelde.


     ‘Hmm,’ zei Butler. ‘Ik neem aan dat de geheimhoudingsverklaring die ik heb ondertekend niet meer geldt, maar ik weet niet wat ik u kan vertellen wat ik niet al aan de politie verteld heb. Hij nam een maand geleden contact met me op. We aarzelden over een paar ranches, en dan heb ik het echt over grote, gróte percelen. Maar hij liet uiteindelijk zijn oog op de Double T Ranch in de Independence Mountains vallen, dus die gingen we maar eens bekijken.’


     ‘Reden jullie daarheen in zijn bestelbus?’ vroeg Bree.


     ‘Nee. Vanuit Elko vlogen we er met een gehuurde helikopter heen, hij was de piloot.’


     ‘Ik wist niet dat hij helikopterpiloot was.’


    


     ‘Het erin en eruit komen ging niet makkelijk, maar als hij eenmaal zat was hij zeer bekwaam.’


     Bree vroeg de vrouw wat Malcomb van de ranch had gevonden. Butler vertelde dat ze eroverheen waren gevlogen, en dat hij bepaalde aspecten geweldig had gevonden, zoals de bergweides en de bossen. ‘Maar hij was bang dat er sprake was van overbegrazing,’ voegde Butler eraan toe.


     ‘Onder de huidige eigenaars? Wie zijn dat?’ vroeg Bree.


     ‘Een grote vleesproducent, ze bezitten grote ranches over de hele wereld.’


     ‘En waarom verkopen ze?’


     ‘Wie zal het zeggen?’ zei Butler. ‘Waarschijnlijk konden ze het niet meer als afschrijfpost gebruiken, zo gaat dat meestal. Ze nemen het in bezit, houden het land voor tien, vijftien jaar… bedrijven intensieve veeteelt, putten de grond uit en verkopen het dan aan de importboeren-chic, zoals Malcomb.’


     ‘Hij is er opnieuw naartoe gegaan in zijn busje,’ zei Bree. ‘Waar­­om?’


     ‘Ik heb eerlijk gezegd geen idee,’ zei Butler. ‘Hij heeft me niet gezegd dat hij daar in z’n eentje naartoe ging rijden. Ik zou het hem hebben afgeraden met een voertuig als het zijne en met slecht weer op komst. Patty Rogers zei dat het was omdat hij van de oostkust was. Je weet wel, niet bekend met de gevaren hier.’


     ‘Wie is Patty Rogers?’


     ‘De hulpsheriff van Elko County. Ze was als eerste ter plekke.’


     Bree bedankte de makelaar en hing op. Ze belde het Elko Sheriff Department en vroeg naar hulpsheriff Rogers.


     Even later zei een vrouw met een schorre stem: ‘Met Patty Rogers, waar kan ik u mee helpen?’


     Bree stelde zich voor als de voormalige hoofdinspecteur van DC Metro, noemde haar huidige werkgever en liet opnieuw weten dat Bluestone was ingehuurd om Malcombs dood te onderzoeken.


     ‘Er valt niets te onderzoeken,’ zei de hulpsheriff resoluut. ‘Hij was een onervaren chauffeur op een weg die onder de beste omstandigheden al gevaarlijk is. Nu was er vier centimeter sneeuw gevallen, en er waren ook nog eens ijzelresten van een week eerder. Het is een tragedie, maar hij kon niet meer terug en daarvoor heeft hij de prijs moeten betalen.’


     ‘Ik hoorde dat hij er een dag eerder was geweest in een helikopter die hij zelf bestuurde.’


     ‘Dat klopt. Met meneer Malcombs fysieke problemen en het soort terrein dat we hier hebben is het begrijpelijk dat hij de plek vanuit de lucht wilde bekijken. Anders zou hij grote stukken van het land niet hebben kunnen zien omdat er op de hogere stukken veel sneeuw lag.’


     ‘Hoelang heeft hij nog in het ravijn gelegen voordat hij werd gevonden?’


     ‘Niet lang,’ antwoordde Rogers. ‘De rook werd gezien door iemand van wegenonderhoud, hij reed daar in een kiepwagen met grijper om een duiker te installeren. Hij meldde het over de radio en ik reageerde. Einde verhaal. Nu moet ik gaan, ik heb om vijf uur een patrouille.’


     ‘U bent zeer behulpzaam geweest, hulpsheriff Rogers,’ zei Bree. ‘Mag ik nog twee laatste vragen stellen?’


     Ze zuchtte. ‘Oké.’


     ‘Is er een manager op de ranch?’


     ‘Op het moment niet. Er woont een huisbewaarder tijdens de winter, maar die was op dat moment op bezoek bij zijn zieke moeder in Denver.’


     ‘En, laatste vraag, wie is de eigenaar van de ranch? Ik hoorde dat het een vleesproducent is?’


     ‘Correct. O Casado Cattle Company. Ze komen uit Brazilië. Ze hebben de ranch iets langer dan tien jaar in hun bezit gehad.’


    


     Er was iets wat Bree opviel, maar ze kon er niet de vinger op leggen. ‘Dank voor alle hulp.’


     ‘Geen dank. Mag ik vragen wie uw cliënt is?’


     Bree had het gevoel dat ze nu wel met iets moest komen, dus ze zei het eerste wat haar binnenviel. ‘Een verzekeringsmaatschappij.’


     ‘Logisch,’ zei de hulpsheriff. ‘Goed om te weten. Een fijne dag nog, mevrouw Stone.’


     ‘U ook, hulpsheriff Rogers.’


     Ze hingen op. Bree nam haar aantekeningen van het gesprek door en bleef maar terugkomen op de eigenaar van de ranch.


     O Casado. Een Braziliaanse vleesproducent.


     Ze kon niet van zich afzetten dat er iets opvallends mee was, en toen zag ze het. Met haar pen omcirkelde ze de woorden Braziliaanse vleesproducent en zette er drie uitroeptekens achter.
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    Er waaide een snijdende wind toen Ned Mahoney en ik de rechtenfaculteit van George Washington University aan H Street in het noordwesten van DC bereikten.


     Een beveiliger vertelde ons dat we het kantoor van professor Willa Whelan op de tweede etage, achter in het gebouw konden vinden. Toen we voor haar deur stonden zagen we een bordje met SCHRIJFWERK! NIET STOREN erop.


     Desondanks klopte ik. ‘Ben je een analfabeet of een imbeciel?’ hoorden we haar roepen.


     ‘Alleen maar de FBI, professor Whelan,’ riep Mahoney terug. Een passerende groep studenten keek naar ons om.


     We hoorden een stoel schuiven, waarop de deur op een kiertje werd geopend en er een magere blondine verscheen met een achterdochtige blik op haar gezicht. Ze was ergens in de veertig en droeg een hardloopoutfit die verdacht veel op die van de moordenaar leek.


     ‘Legitimatie?’ zei professor Whelan.


     Mahoney toonde haar zijn FBI-pasje en zijn penning. Ik hield mijn pasje op, er stond op dat ik FBI-consultant was.


     ‘Hoe werkt dat?’ vroeg ze terwijl ze de deur iets wijder opendeed. We zagen een rommelig kantoor dat uit zijn voegen barstte van de stapels boeken en dossiermappen. ‘Consultant van het Bureau?’


     ‘Dat werkt heel goed,’ zei Mahoney. ‘Doctor Cross heeft vroeger fulltime op onze afdeling Gedragswetenschappen gewerkt.’


     ‘Een profiler?’ vroeg ze, onder de indruk.


     ‘Onder andere,’ antwoordde ik. ‘Mogen we binnenkomen?’


     ‘Waarvoor?’


     ‘We willen het graag over Emma Franklin hebben.’


     De kleur trok uit het gezicht van de professor in de rechten weg. ‘Ja, ik heb het gehoord vanochtend. Het is… onvoorstelbaar dat ze er niet meer is. Emma was een zeldzaam talent.’


     We bleven zwijgend staan tot ze de deur helemaal opendeed. ‘Een van jullie zal moeten blijven staan,’ zei ze. ‘Dit is mijn schrijfkamer en er is niet veel ruimte.’


     ‘Ik vind het niet erg om te staan,’ zei ik.


     Professor Whelan ging achter haar bureau zitten, schudde de muis van haar computer even heen en weer en sloot het document waar ze aan had gewerkt. Mahoney ging in de luie stoel zitten. Ik stond met mijn rug naar een wand vol juridische boeken toe.


     ‘Waarmee kan ik u helpen, meneer Mahoney?’ zei ze uiteindelijk terwijl ze naar Ned opkeek.


     ‘We hoorden dat u al heel lang gebrouilleerd bent met rechter Franklin, mogelijk al sinds uw dagen aan Harvard,’ zei Mahoney.


     Er volgde een sarcastisch lachje. ‘En, wat, u denkt dat ik iets met haar dood heb te maken omdat Emma en ik niet met elkaar konden opschieten? Kom op, zeg.’


     ‘Gewoon uit nieuwsgierigheid,’ zei ik, ‘maar wat was het probleem tussen jullie?’


     De professor leek even in verlegenheid gebracht.


     ‘De waarheid zal u vrijpleiten,’ zei Mahoney.


     Whelan zuchtte. ‘Ik zou het eerder een kwestie van rivaliteit noemen. Op Harvard wilden we allebei graag bij het faculteitsblad Law Review zitten, wat ook gebeurde. Emma werd er hoofdredacteur, en daarna werd ze griffier bij het hooggerechtshof. Vanwege mijn lagere functie als bureauredacteur, maar ook door de manier waarop ze me bij de Review behandelde, werd ik niet eens op gesprek uitgenodigd als ik bij een hof solliciteerde.’


     ‘Maar u heeft wel voor een rechter bij het Tenth Circuit Court of Appeals gewerkt.’


     ‘Dat klopt,’ zei ze. ‘Ik ben tien jaar assistent-federaal aanklager geweest, dus, nogmaals, het is een belachelijk idee dat ik iets met Emma’s dood te maken zou hebben.’


     ‘Misschien,’ zei Mahoney, ‘maar als voormalig federaal aanklager weet u hoe het werkt bij de FBI. We moeten u bepaalde vragen stellen.’


     ‘Dat heeft u zojuist gedaan, dus zijn we nu klaar.’


     ‘Nog niet helemaal,’ zei ik. ‘Er is ons verteld dat u twee weken geleden tijdens een benefietbal in het Hilton tamelijk opzichtig in botsing kwam met rechter Franklin.’


     Ze fronste. ‘Opzichtig? Ik heb nog nooit een rel geschopt in het openbaar. Wie heeft dat gezegd?’


     ‘Een ooggetuige heeft u in een gang bij een van de eetzalen tekeer zien gaan tegen rechter Franklin. U zou dronken, confronterend en agressief zijn geweest.’


     ‘Dat is niet…’


     Mahoney snoerde haar de mond. ‘U zou blijkbaar hebben geïnsinueerd dat rechter Franklin haar hoge status aan haar huidskleur te danken zou hebben.’


     De professor wierp me een blik toe. Ik zei niets en keek alleen maar terug.


     ‘Dat vind ik helemaal niet, echt niet,’ zei ze terwijl ze enigszins betrapt keek.


     ‘Maar u heeft het gezegd,’ zei Mahoney.


     Whelan hapte een moment naar adem, ze tuurde in de verte en leek ergens van te walgen. ‘Ik weet echt niet meer wat ik die avond tegen Emma heb gezegd. Ik… ik drink thuis niet, maar bij openbare gelegenheden lijd ik aan sociale angst, en dan drink ik altijd te veel. Echt waar, het enige wat ik me kan herinneren is dat ik Emma zag en dat ik haar wilde condoleren met de dood van haar echtgenoot. Wat er daarna gebeurde, of wat ik heb gezegd, is… me onduidelijk.’


     ‘Onze ooggetuige vertelde dat de rechter na uw racistische op­merkingen wegliep en zei dat u hulp moest zoeken,’ zei ik. ‘En toen zou u haar hebben nageroepen dat u haar zou ruïneren, ten gronde zou richten.’


     De professor maakte opeens een zeer trieste indruk. ‘Ik kan het me niet herinneren.’


     Mahoney zei: ‘U bent een hardloper, is het niet?’
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    Professor Whelan leefde op bij de vraag.


     ‘Ik ben dol op hardlopen,’ zei ze. ‘Het houdt me gezond, en het zorgt ervoor dat ik thuis niet drink, of zelfs niet in kleine gezelschappen. Ik hou ervan om vroeg op te staan en te gaan hardlopen, en soms ook nog weleens na het werk om alle stress aan te kunnen.’


     ‘Het zijn de sociale gelegenheden die de ellende veroorzaken,’ zei ik.


     ‘De grote sociale bijeenkomsten, ja. Er waren minstens tweehonderd bezoekers die avond.’


     ‘Dus u gaat niet naar grote sportevenementen?’


     ‘Nooit. De prikkel is te groot.’


     ‘Over prikkels gesproken,’ zei Mahoney, ‘we lazen dat u in uw vrije tijd een enthousiaste sportschutter bent?’


     Ze haalde haar schouders op. ‘Wijlen mijn echtgenoot heeft me daarin meegesleurd. Het is leuk. Een goeie manier om wat stoom af te blazen in de weekenden.’


     ‘Bent u er goed in?’


     ‘Ik kan het redelijk,’ zei ze. ‘Ik oefen te weinig om echt goed te zijn.’


     ‘U zei dat u ook weleens na het werk hardloopt,’ zei ik.


     ‘Zoals vanavond. De ochtenden zijn op het moment te koud, zelfs voor mij.’


     ‘U draagt een hoofdlamp?’


     ‘Ja. En een fluorescerende bodywarmer.’


     ‘Een pet? Handschoenen?’ vroeg Mahoney.


     Ze keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Handschoenen, ja. Pet, nee. Ik draag een hoofdband die mijn oren warm houdt en het zweet opvangt.’


     ‘Een nekwarmer?’ vroeg ik.


     ‘Als het koud genoeg is, ja.’


     ‘Draagt u die dan over uw mond?’


     ‘Als het koud genoeg is,’ herhaalde ze. ‘Wat heeft de kleding die ik bij het hardlopen draag met uw onderzoek te maken?’


     Mahoney wierp me een zijdelingse blik toe. Ik knikte. Hij haalde een foto uit de binnenzak van zijn colbert – een still van een deurbelcamerabeeld – van de moordenaar toen ze langs het huis op de hoek liep.


     ‘Bent u dat, professor Whelan?’ vroeg Mahoney, die haar de foto aanreikte.


     Whelan bestudeerde de foto.


     ‘Dat zou kunnen,’ zei ze met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Dit is hoe ik me doorgaans kleed als ik in deze tijd van het jaar ’s avonds hardloop, behalve dan dat… Waar is hij genomen, in Arlington?’


     ‘Alexandria,’ zei ik. ‘In de straat waar rechter Franklin woonde, niet ver van uw huis in Arlington. Zo’n drie of vier kilometer, het hangt ervan af welke route je neemt.’


     ‘Echt waar?’ zei Whelan, die fronste en nog eens naar de foto keek. ‘Ik bedoel, het zou kunnen. Ik loop verschillende routes en neem ook weleens een zijstraat. Van wanneer is dit precies?’


     Mahoney wees naar de tijdcode in de hoek, waar 18.24.50 uur stond. ‘Dat was gisteren, vlak voordat rechter Franklin werd doodgeschoten.’


     Ze boog zich gespannen voorover, maar maakte toen een wegwerpgebaar in de richting van de foto. ‘Dat ben ik niet. Het is namelijk onmogelijk. Het is niet alleen dat ik ’s avonds een lichtgele veiligheidsbril draag, en niet oranje, maar ook dat ik rond die tijd thuis met een van die biologische maaltijdpakketten in de weer was. Ik had net een abonnement genomen. Maar eerlijk gezegd is het
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